
Чжоу Цзэ простоял возле морозильной камеры полчаса.

Тело госпожи Бай лежало в морозильной камере в том же месте и в той же позе, что и утром,
когда он уходил. Однако камера наблюдения не могла ошибиться, особенно когда вода в
стакане была немного сладковатой.

Он был уверен, что ему это не привиделось. Перед просмотром записи он сделал глоток воды.

На самом деле Чжоу Цзэ не испытывал особого отвращения от того, что он выпил воду. Ведь он
был свидетелем того, как Сюй Цинлан поглощал "деликатесы" накануне вечером.

То, что он пережил, было просто моросью по сравнению с тем, что пережил Сюй Цинлан.

Тем не менее, ему это тоже не очень нравилось. Не имело значения, насколько красивой была
эта женщина. Она уже была трупом, мертвым телом, которое было погребено под землей в
течение двухсот лет.

Чжоу Цзэ, который был немного помешан на чистоте, сразу же почувствовал себя немного
невыносимо, когда понял, что женщина не чистила зубы в течение двухсот лет...

Она была в состоянии двигаться. Она спустилась вниз, чтобы попить, и снова поднялась.
Значит ли это, что госпожа Бай не была с ним честна?

Была и другая возможность: труп вел себя ненормально, потому что он прикасался к нему
ногтями прошлой ночью.

Душа госпожи Бай сообщила о себе в Ад. Маловероятно, чтобы она разыграла его...

Маленькая девочка также упомянула, что призраки в мире живых должны всегда прятать
хвост между ног. Любой призрак, пытающийся устроить беспорядки, по сути, напрашивался на
смерть.

Однако хранить труп на втором этаже и хранить труп, который мог передвигаться, для Чжоу
Цзэ было двумя разными вещами. Никто не хотел бы иметь в своем доме потенциально
опасную неопределенность!

"Эй, сестра, почему бы тебе не проснуться, чтобы мы могли немного поболтать?" сказал Чжоу
Цзэ, прислонившись к холодильнику.

Он надеялся, что женщина откроет глаза и либо затеет ссору, либо немного поболтает с ним.
Они оба искали общий язык, несмотря на свои разногласия, по крайней мере, они должны быть
честны друг с другом, а не хранить свои никчемные маленькие секреты.

Однако женщина не сдвинулась с места. Она оставалась неподвижной внутри морозильной
камеры.

Чжоу Цзэ глубоко вздохнул и протянул руку в морозильную камеру. Он начал прикасаться к
телу женщины, включая некоторые чувствительные места. Он надеялся, что ее глаза гневно
распахнутся, когда она не выдержит его бесстыдных действий.

К сожалению, труп оставался неподвижным.

Чжоу Цзэ задумался, сможет ли женщина оставаться неподвижной, если он спустит штаны...



Убрав руку, Чжоу Цзэ шлепнул себя по губам. Он не знал, что ему делать. Он пытался
разбудить женщину, которая притворялась спящей...

Ногти Чжоу Цзэ начали расти. Он ударил указательным пальцем по руке женщины и начал
прилагать все больше усилий.

Его ноготь вошел в руку женщины, как острое лезвие. Крови не было видно, но из пореза
вытекла струйка черного тумана. Второй этаж внезапно окутала зловещая аура.

"Чжоу Цзэ, что ты делаешь!" - услышал он крик Сюй Цинланя снизу.

Сюй Цинлан помчался на второй этаж. Чжоу Цзэ отдернул руку и обнаружил на ногте слой
инея. Палец был жестким. К тому же он немного болел.

"Ты что, с ума сошел?" Сюй Цинлан посмотрел на порез на руке женщины и закричал: "Земля в
радиусе тысячи ли осталась бесплодной, когда был обнаружен демон засухи, неужели ты не
слышал об этом? Очевидно, что труп этой женщины не так смертоносен, как демон засухи, но
если аура внутри ее тела вытечет наружу, то в Тунчэне начнется чума!"

Чжоу Цзэ проигнорировал крик Сюй Цинланя. Его взгляд был прикован к руке женщины.
Порез, который он оставил, медленно заживал.

Труп был жив!

Кроме ледяного холода и отсутствия дыхания, труп женщины ничем не отличался от живого
человека. Более того, он был более ярким, чем тело живого человека! 

"Эй, я помогал выкапывать тело, так что если с ним что-нибудь случится, я тоже буду страдать
от последствий. Это может стоить мне нескольких лет жизни или даже поставить под угрозу
моих потомков! То же самое касается и тебя! Несмотря на то, что ты теперь Посланник, у тебя
будут проблемы, если ты оплошаешь!"

Черный туман, вытекший из тела женщины, медленно рассеивался. Вытекло совсем немного. К
счастью, рядом были только Чжоу Цзэ и Сюй Цинлан. У них двоих была чуть более сильная
сопротивляемость злой энергии, поэтому она не причинила им никакого вреда.

Однако энергия, вытекшая из тела женщины, была лишь верхушкой айсберга.

Чжоу Цзэ вздохнул и сказал: "Сюй Цинлан".

"Что?"

"Ты можешь взять с собой свою жену? Разве твои родители не уехали недавно? Она может
составить тебе компанию. Кроме того, она прислала за тобой жениха".

"А? Что ты имеешь в виду?" Сюй Цинлан был озадачен.

"Эта штука, она может двигаться", - сказал ему Чжоу Цзэ. "Она спустилась вниз и выпила
немного воды сегодня утром".

Лицо Сюй Цинлана потемнело. Его губы задрожали, и он сделал несколько шагов назад.

Вчера вечером он уже говорил, что если с трупом что-то случится, то он превратится в гьонши.



Это был не тот зомби из американских фильмов, который стонет и может быть убит выстрелом
в голову. Это был тот тип, который пожирал сырое мясо и пил свежую кровь, а также мог
обладать некоторыми необычными способностями!

"Спасибо, я уже привык к одиночеству". -Вы шутите? Зачем мне вообще держать в руках
горячую картошку... нет, горячую атомную бомбу?

"У тебя нет рунической бумаги? Можешь наложить на нее?" спросил Чжоу Цзэ.

"Эти бесполезные рунические бумаги, которые у меня есть, только ухудшат ситуацию, так как
они только спровоцируют ее".

Сюй Цинлан признал это с кривой улыбкой.

"Что же нам тогда делать?" Чжоу Цзэ почувствовал, что у него болит голова. "Может,
выбросить ее в море? Если она действительно превратится в гьонши, то сможет отправиться к
Королю Драконов".

"Она не сможет покинуть Тунчэн. Она родилась в Тонгченге и умерла тоже в Тонгченге. Это
будет проблемой, когда ее тело покинет город. Иначе, почему госпожа Бай не избавилась от
тела до того, как вернулась в Ад, после того, как усовершенствовала свою культивацию?"

Чжоу Цзэ захлопнул дверцу морозильной камеры. Было совершенно очевидно, что он ничего
не мог с этим поделать.

Он не мог ни сжечь тело, ни увезти его. Да и выбрасывать тело куда-то еще было опасно!

-Значит ли это, что у меня нет другого выбора, кроме как ухаживать за ним, несмотря на риск?

Чжоу Цзэ вдруг понял, почему девочка вдруг вернулась в Ад. Оказалось, что работать
посланником было не так-то просто.

Несмотря на то, что он работал на "правительство", работники самого низкого уровня должны
были работать больше всех, как и он!

"Просто смирись с этим. Сегодня вечером я приготовлю для тебя еще сливового сока", - утешил
его Сюй Цинлан.

"И что?"

"И я уезжаю! Разве я не говорил тебе, что подумываю о переезде в деревню? Я думаю, что это
нужно сделать раньше", - сказал Сюй Цинлан. По сути, он думал о том, чтобы пожертвовать
Чжоу Цзэ, а не собой.

------

Заперев морозильную камеру, они спустились вниз.

Сюй Цинлан предупредил Чжоу Цзэ, чтобы тот не делал глупостей, и вернулся в свой
ресторан. Скорее всего, он был чем-то занят, но, почувствовав злую ауру, быстро подошел.

Чжоу Цзэ сел за стойку. Он поднял стакан и помахал им.

Зазвонил телефон. Это был неизвестный номер.



"Здравствуйте, я говорю с господином Сюй Ле? Я из дорожной полиции района Чунчуань".

"Да, говорит Сюй Ле, что случилось?"

"Вы родственник Сюй Дачуаня? Он попал в аварию. Его отправляют в народную больницу".

"Понял, уже еду".

Чжоу Цзэ закрыл глаза и недовольно хмыкнул. Его руки и так были заняты досадными делами,
но еще больше проблем не давали ему покоя. Сюй Дачуань был дядей, с которым он только что
обедал.

Однако ему все еще нужно было навестить больницу. Хотя тот пришел навестить Сюй Ле, а не
его, он все равно отдал принесенные им подарки Сюй Цинлану, чтобы тот использовал их в
качестве ингредиентов.

Чжоу Цзэ посмотрел на свои ногти.

-Если жизнь Сюй Дачуаня в опасности, должен ли я его спасать?

Чжоу Цзэ вздрогнул, вспомнив боль, которую он испытал, когда в прошлый раз спас маленькую
девочку. Он надеялся, что этому человеку ничего не угрожает...

------

Он вышел из книжного магазина и поймал попутку. Он отправил Сюй Цинлану сообщение о
том, что его не будет дома, и попросил присмотреть за книжным магазином.

Когда он добрался до больницы, было уже восемь вечера. Чжоу Цзэ спросил у администратора
и с облегчением узнал, что жизни Сюй Дачуаня больше ничего не угрожает. Его перевели в
обычную палату.

Чжоу Цзэ был поражен, когда вошел в палату. Он увидел доктора Линя, который стоял рядом с
кроватью Сюй Дачуаня и разговаривал с ним.

Нога Сюй Дачуаня висела в перевязи. Скорее всего, у него был перелом. На его лице тоже
было несколько синяков, но, похоже, он был в хорошей форме, по крайней мере, он был очень
энергичен, когда разговаривал со своей невесткой.

Чжоу Цзэ поднялся и обменялся взглядом с доктором Линем.

"Спасибо. Извините, что побеспокоил вас", - сказал Чжоу Цзэ.

"Я просто делала то, что должна была", - ответила доктор Линь. Она добавила: "Извините, что
меня не было дома днем".

"Все в порядке", - Чжоу Цзэ махнул рукой.

Доктор Линь вышла из комнаты, а Чжоу Цзэ остался поговорить с дядей. Перед отъездом из
города автобус попал в аварию. Сюй Дачуань оказался самым невезучим. Он получил перелом,
а остальные пассажиры отделались лишь ушибами.

Сюй Дачуань не выглядел слишком обеспокоенным своими травмами. Он повторял: "По



крайней мере, моя племянница все еще хороший человек.

"

Чжоу Цзэ улыбнулся. Он попросил Сюй Дачуань немного отдохнуть и вышел из палаты.

------

Доктор Линь стоял у регистратуры. За стойкой сидела медсестра. Казалось, ей было не по себе.

Чжоу Цзэ готовился к отъезду. Он собирался только попрощаться с доктором Лин. Они не
разговаривали уже некоторое время, но все еще было необходимо поддерживать свой имидж
перед ее коллегами.

Однако, когда Чжоу Цзэ подошел ближе, он услышал слабый плач младенца. Это было похоже
на мурлыканье маленького котенка.

Чжоу Цзэ не принял это всерьез, но когда он подошел ближе к доктору Лин, то заметил, что
плач стал немного громче.

-Какой-то призрак беспокоит доктора Лин? - Чжоу Цзэ встал рядом с доктором Лин и
посмотрел на ее плечи.

"Все в порядке, сестра Лин, у меня всегда был слабый желудок. Я буду в порядке, если приму
немного лекарства", - медсестра была благодарна доктору Лин за заботу.

"Вы должны хорошо заботиться о себе", - сказала доктор Лин.

Доктор Линь наконец заметила Чжоу Цзэ, подкрадывающегося к ней сзади.

"Что ты..."

"Подождите", - Чжоу Цзэ поднял руку и внимательно прислушался. Он посмотрел на живот
медсестры.

Звук исходил не от доктора Лин. Он исходил от медсестры!

Чжоу Цзэ раньше был врачом и сразу понял, что происходит.

"Вы беременны", - откровенно сказал Чжоу Цзэ медсестре.

"Что?" Медсестра была в замешательстве.

"О чем вы говорите? Сяо Чэнь еще не замужем. И парня у нее тоже нет", - доктор Линь
закатила глаза на своего "мужа".

"Я не знаю, кто отец, но вам лучше пройти обследование. Должен предупредить, есть риск, что
у вас может случиться выкидыш", - уверенно сказал Чжоу Цзэ.

Эмбрион был не в стабильном состоянии. Слабый крик был признаком того, что нерожденный
ребенок испытывал отчаяние. Именно поэтому Чжоу Цзэ так откровенно все рассказал. На
кону стояла человеческая жизнь!

Медсестра в панике быстро поднялась на ноги.



Было очевидно, что она совершенно не знала, что беременна, но она знала, что у нее был
половой акт в "опасный" период, поэтому у нее был очень высокий шанс забеременеть.

Доктор Линь поняла то же самое по реакции медсестры. Она немедленно ушла вместе с
медсестрой.

------

Чжоу Цзэ потянулся. Было очень жаль, что Сюй Ле научился только строительству. Если бы
Сюй Ле был еще и врачом, он мог бы стать лучшим врачом не только в Тунчэне, но и во всей
Цзянсу!

Чжоу Цзэ спустился вниз и купил Сюй Дачуаню поднос молока и кое-что из повседневной
необходимости. Он принес их в палату Сюй Дачуань и вышел за дверь. Он уже собирался
возвращаться, так как чувствовал некоторое беспокойство из-за "неопределенности" в его
книжном магазине.

Доктор Линь как раз выходила из лифта. У нее было мрачное лицо.

"Что случилось?"

"Как вы могли определить, что Сяо Чэнь беременна?" спросила его доктор Лин.

"Я уже изучал китайскую медицину", - блефовал Чжоу Цзэ. "Как она себя чувствует?"

"Она думает о том, чтобы оставить ребенка, но трудно сказать, сможет ли она это сделать.
Раньше она об этом не думала", - сказал доктор Лин. "Вы собираетесь возвращаться? Я могу
вас подвезти, пойду переоденусь".

------

В итоге Чжоу Цзэ покинул больницу на Porsche Cayenne доктора Линя.

По дороге они не разговаривали. Их отношения как мужа и жены достигли точки замерзания
после того, что произошло в прошлый раз.

Когда они почти доехали до книжного магазина, Чжоу Цзэ решил, что нужно найти тему,
чтобы нарушить молчание. Он сказал: "Я видел много фотографий, где ты носишь ханьфу в
своих "Моментах". Тебе нравится?"

{TL Примечание: "Моменты" здесь - это место, где люди могут делиться о своей жизни в
WeChat}.

"Да", - кивнул доктор Лин.

"Мне тоже понравилось", - Чжоу Цзэ потер нос. "У тебя есть такой же? Сможете ли вы когда-
нибудь его надеть?"

Доктор Линь не ответила, как будто ее это не волновало.

---

Ее машина остановилась перед книжным магазином. Чжоу Цзэ вышел из машины.



К его удивлению, доктор Лин тоже последовала за ним. Казалось, она собиралась зайти в
книжный магазин.

-Хехе, эта женщина довольно смелая. Не боится ли она повторения того же самого?

"Я возьму несколько журналов, чтобы почитать, когда буду на работе", - сказала доктор Лин.

"Мм", - кивнул Чжоу Цзэ. Он знал, что таким образом доктор Лин примиряется с ним. Для нее
это было довольно сложно.

Если бы он снова описал эту женщину в стиле Лу Сюня, то получилось бы так: "Женщина снова
опустила голову перед феодализмом, скомпрометировав себя перед мужем".

Если бы они были в древние времена, то доктор Линь была типичным типом женщины,
которую погубил сильный феодализм страны.

Чжоу Цзэ толкнул дверь. Он был удивлен, увидев Сюй Цинланя, сидящего на пластиковом
табурете и читающего книгу, хотя он держал ее вверх ногами. Какого черта он делал?

Сюй Цинлан принужденно улыбнулся Чжоу Цзэ. Это было хуже, чем если бы он действительно
плакал.

Доктор Линь посмотрела на мужчину, который был красивее большинства женщин, и подошла
к полкам, чтобы выбрать несколько журналов.

Чжоу Цзэ дал Сюй Цинлану сигарету и прошептал: "Что случилось? Что тебя беспокоит?"

Тем временем Чжоу Цзэ услышал шаги, спускающиеся по лестнице. Женщина с манящей
фигурой в старинном белом платье элегантно спустилась по лестнице.

Она улыбнулась, увидев Чжоу Цзэ, и почтительно сказала: "Вы вернулись".

Журналы, которые держал доктор Линь, упали на пол. Она холодно проговорила: "Похоже, мне
нет нужды надевать для вас ханьфу!"

http://tl.rulate.ru/book/57927/2176109


